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Indicações de segurança

Se cheirar a gás:

B Fechar a válvula de gás.

B Abrir as janelas.

B Não ligar nenhum interruptor eléctrico.

B Apagar possíveis chamas.

B Telefonar de outro local à companhia de gás e a um 
técnico autorizado.

Se cheirar a gases queimados:

B Desligar o aparelho.

B Abrir portas e janelas.

B Avisar um instalador.

Montagem, modificações

B A montagem do aparelho bem como modificações 
na instalação só podem ser feitas por um instalador 
autorizado.

B Os tubos que conduzem os gases queimados não 
devem ser modificados.

B Não fechar ou reduzir aberturas para circulação de 
ar. No caso de utilização de janelas estanques, asse-
gurar a circulação de ar para queima.

Manutenção

B O utilizador deve fazer a manutenção e a verificação 
periódica do aparelho.

B O utilizador é responsável pela segurança e compati-
bilidade com o meio ambiente da instalação.

B O aparelho deve ter manutenção anual, no mínimo.

B Recomendação ao cliente: fazer um contrato de 
manutenção com um técnico autorizado e mandar 
inspeccionar o aparelho anualmente.

B Somente deverão ser utilizadas peças sobressalen-
tes originais.

Materiais explosivos e facilmente inflamáveis

B Não devem ser guardados nem utilizados materiais 
inflamáveis (papel, solventes, tintas,etc.) perto do 
aparelho.

Ar de combustão e ar ambiente

B Para evitar a corrosão, o ar de combustão e o ar 
ambiente devem estar isentos de matérias agressi-
vas (p.ex. hidrocarbonetos halogenados que conte-
nham compostos de cloro e flúor).

Esclarecimentos ao cliente

B Informar o cliente sobre o funcionamento do apare-
lho e seu manuseamento.

B Avisar o cliente de que não deve fazer nenhuma 
modificação nem reparação por conta própria.

Explicação da simbologia

As formas de aviso empregues servem para qualificar a 
gravidade do risco, no caso de não serem seguidas as 
precauções para a redução de danos.

• Cuidado emprega-se no caso de poder haver danos 
materiais ligeiros.

• Advertência emprega-se no caso de poder haver 
danos pessoais ligeiros ou danos materiais mais gra-
ves

• Perigo emprega-se no caso de poder haver danos 
pessoais graves que, em certos casos, podem pro-
vocar perigo de morte.

As indicações compreendem informações importantes 
que não constituem risco para as pessoas nem para o 
aparelho.

As instruções de segurança que figu-
ram no texto aparecem sobre fundo cin-
zento e estão identificadas na margem 
por um triângulo com um ponto de ex-
clamação no seu interior.

i
Indicações no texto identificam-se medi-
ante o símbolo mostrado na margem.
 O início e o final do texto vêm delimitados 
respectivamente por uma linha horizontal.
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Mudança do tipo de gás

1 Mudança do tipo de gás

Se o tipo de gás indicado na placa de características 
não coincidir com o tipo de gás no local, é preciso mo-
dificar o aparelho.

B Fechar a válvula de gás.

B Desligar o interruptor principal do aparelho e des-
montar a frente respectiva.

B Desmontar o queimador.

Fig. 1

B Desmontar ambas as rampas de injectores e substi-
tuir os injectores.

B Montar o queimador.

B Verificar que não há fugas de gás.

B Fazer a regulação do gás (ver capítulo 2.3 a 2.4).

B Registar a modificação do tipo de gás na placa de 
características do aparelho.

2 Regulação do gás

É possível afinar a potência para as águas quentes sani-
tárias e a potência de aquecimento segundo o pro-
cesso da pressão do queimador, ou segundo o pro-
cesso volumétrico. Em ambos os processos de regu-
lação, é preciso um manómetro com tubos comuni-
cantes em U.

2.1 Regulação de fábrica

Gas natural

Os aparelhos para gás natural H (G 20) são forneci-
dos selados depois de terem sido regulados na fábrica 
para um índice Wobbe de 15 kWh/m3 e para uma 
pressão de ligação de 20 mbar.

Gas líquido

Os aparelhos para propano/butano (G31/G30) são 
fornecidos selados depois de terem sido regulados na 
fábrica para os valores que figuram na placa de carac-
terísticas.

2.2 Modalidade de serviço

Para ajustar a potência deve activar-se o modo de
funcionamento.

Antes de activar o modo de funcionamento:

B Abrir as válvulas dos radiadores para evacuar o calor.

Para activar o modo de funcionamento:

B Ligar o aparelho, premir a tecla  de rearme, rodar
o manípulo do aquecimento central para o minímo e
de seguida para o máximo. Para confirmação, os
LEDs piscam.
O aparelho fica activado no modo de funcionamento.

B Efectuar as regulações (ver capítulo 2.3 a 2.4).

Memorização das regulações (potência de aque-
cimento):

B Manter premida a tecla de rearme  durante 2
segundos, no mínimo, para memorizar as regulações. 
A tecla de rearme pisca. É possível efectuar outras
regulações adicionais no modo de funcionamento.

Tipo de gás
Código de
injectores Quantidade

Gas natural AE 120 14

KE

Gas líquido AE 74 14

KE

Tab. 1

Perigo: 

B As operações em seguida descritas só
deverão ser efectuadas por um técnico
qualificado.

i
É recomendável fazer a regulação pelo 
processo da pressão do queimador por 
ser mais rápida.

i
Os aparelhos não devem ser postos em 
funcionamento se a pressão de ligação for 
inferior a 15 mbar ou superior a 25 mbar.
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Desactivação do modo de funcionamento:

B Desligar e voltar a ligar o aparelho.

2.3 Potência para as águas sanitárias

2.3.1 Como regular a pressão do queimador

B Desligar o interruptor principal (O) do aparelho.

B Desmontar o painel de comandos.

B Baixar o painel de comandos para a posição de
serviço.

Fig. 2 Posição de serviço para ajuste do gás

B Desapertar o parafuso obturador (3) e ligar o
manómetro de tubos em U à união de pressão.

Fig. 3 Automático de gás
3 Ponto de medição da pressão de gás ao queimador
7 Ponto de medição da pressão de gás à entrada
63 Protecção do parafuso de regulação do caudal máximo de 

gás
64 Parafuso de regulação do caudal mínimo de gás

B Abrir a torneira de gás.

B Activar o modo de funcionamento (ver capítulo 2.2).

B Rodar o termóstato  para a posição central.
Os cinco LED’s do termómetro piscam.

Regulação da pressão máxima do queimador 

B Desmontar a tampa selada do parafuso de regulação
do gás (63).

B Rodar o termóstato  completamente para a
direita.
O comando regula seguidamente a pressão máxima
no queimador.

B Tratando-se de gás natural: regular a pressão MAX
no queimador com o parafuso (63) (Tab. 2).

B Tratando-se de GPL: apertar o parafuso de
regulação (63) até ao batente.

B Colocar e selar a cobertura do parafuso de
regulação (63).

Ajuste da pressão mínima do queimador

B Rodar o termóstato  completamente para a
esquerda.
O comando regula seguidamente a pressão mínima
no queimador.

B Regular com o parafuso de regulação (64) a pressão
MIN no queimador (Tab. 2).

B Verificar as regulações rodando novamente o
termóstato  para a direita e esquerda, e corrigi-los
se necessário.

B Desligar o aparelho para desactivar a modalidade de
serviço.

B Fechar a válvula de gás, desmontar o manómetro de
tubos em U, e fechar o parafuso obturador (3).

Verificação da pressão de ligação do gás

B Desapertar o parafuso obturador (7) e ligar o
manómetro de tubos em U à união de pressão.

B Abrir a torneira de gás.

B Ligar o aparelho e rodar o termóstato 
completamente para a direita.

B Verificar a pressão de ligação do gás: O valor para
gás natural deve situar-se entre 18 mbar e 25 mbar.

Gás 
natural H Butano Propano

Código do 
injector

AE 112

74 74

KE 120

Pressão da 
ligação (mbar)

AE

20 30 37

KE

Pressão do 
queimador 
MAX (mbar)

AE 15,5

24,0 - 27,0 31,0 - 35,0

KE 11

Pressão do 
queimador 
MIN (mbar)

AE 0,7 3,0 4,0

KE 1,2 3,5 4,3

Tab. 2 Pressão do queimador
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B No caso destes valores limites serem excedidos:
determinar a causa e reparar a avaria.

B Se não for possível reparar a avaria: recorrer à
companhia de gás.

B Se o aspecto da chama for anormal: verificar os
injectores do queimador.

B Fechar a válvula de gás, desmontar o manómetro de
tubos em U, e fechar o parafuso obturador (7).

B Subir o painel de comandos e fixá-lo com os
parafusos de segurança.

2.3.2 Regulação volumétrica

B Pedir à companhia de gás o índice Wobbe (Wo) e o
índice calorífico inferior (Pci).

B Desligar o interruptor principal (O) do aparelho.

B Baixar o painel de comandos para a posição de
serviço (ver Fig. 2).

B Abrir a válvula de gás.

B Activar o modo de funcionamento (ver capítulo 2.2).

B Rodar o termóstato  para a posição central.
Os cinco LED’s do termómetro piscam.

Regulação do caudal máximo

B Desmontar a cobertura do parafuso de regulação do
gás (63) (Fig. 3).

B Rodar o termóstato  completamente para a
direita.
O comando regula seguidamente o caudal máximo.

B Tratando-se de gás natural: regular o consumo MAX
com o parafuso de regulação (63) (Tab. 3).

B Tratando-se de gás líquido: apertar o parafuso de
regulação (63) até ao batente.

B Colocar e selar a cobertura do parafuso de
regulação (63).

Regulação do caudal mínimo

B Rodar o termóstato  completamente para a
esquerda .
O comando fixa seguidamente o caudal mínimo.

B Regular o consumo MIN com o parafuso de
regulação (64) (Tab. 2).

B Verificar as regulações, rodando o termóstato 
para a direita e esquerda, e corrigí-las conforme o
caso.

B Desligar o aparelho para desactivar a modalidade de
serviço.

B Fechar a válvula de gás.

Verificação da pressão de ligação do gás

B Para verificar a pressão de ligação do gás, consultar
o parágrafo correspondente no capítulo 2.3.1
"Como regular a pressão do queimador".

2.4 Potência de aquecimento

A potência de aquecimento pode regular-se de acordo 
com o pedido de calor específico da instalação dentro 
do intervalo entre a potência útil máxima e mínima.

2.4.1 Como regular a pressão do queimador

B Desligar o interruptor principal (O) do aparelho.

B Baixar o painel de comandos (ver Fig. 2).

B Desapertar o parafuso obturador (3) e ligar o
manómetro de tubos em U à união de pressão.

i
Para uma pressão de ligação entre 15
mbar e 18 mbar para gás natural, deve
regular-se a carga nominal para ≤85 %.
Não deve fazer-se a regulação nem o
arranque do aparelho se a pressão for
inferior a 15 mbar ou superior a 25 mbar

i
No caso de abastecimento com ar
propanado em picos de consumo,
verificar a regulação segundo o método
da pressão de queimador.

Gás 
natural H Butano Propano

Código do
injector

AE 112 74 74

KE 120

Pressão do
ligação
(mbar)

AE 20 30 37

KE

Consumo
MAX

AE 44 l/min 2,0 kg/h 2,0 kg/h

KE

Consumo
MIN

AE 14 l/min 0,7 kg/h 0,7 kg/h

KE 15 l/min

Tab. 3 Consumo de gás
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B Abrir a válvula de gás.

B Activar o modo de serviço (ver capítulo 2.2).

Regulação da potência mínima de aquecimento

B Rodar o termóstato  completamente para a
esquerda.
Os dois LED’s esquerdos do termómetro piscam.

B Rodar o termóstato  completamente para a
direita .

B Rodar o termóstato  lentamente da direita para a
esquerda para regular a pressão de queimador para
a potência mínima de aquecimento (Tab. 4).

B Memorização das regulações (ver capítulo 2.2).

Regulação da potência máxima de aquecimento

B Rodar o termóstato completamente para a direita.
Os dois LED’s direitos do termómetro piscam.

B Rodar o termóstato  completamente para a
esquerda.

B Rodar o termóstato  lentamente da esquerda
para a direita para regular a pressão de queimador
para a potência máxima de aquecimento (Tab. 5).

B Memorização das regulações (ver capítulo 2.2).

Verificação das regulações

B Rodar o termóstato  completamente para a
esquerda.
Os dois LED’s esquerdos do termómetro piscam.
O comando regula a potência mínima de
aquecimento.

B Verificar a pressão do queimador e corrigí-la se for
preciso.

B Rodar o termóstato  completamente para a
direita.
Os dois LED’s direitos do termómetro piscam. O
comando regula a potência máxima de aquecimento.

B Verificar a pressão do queimador e corrigí-la se for
preciso.

B Desligar o aparelho para desactivar a modalidade de
serviço.

B Fechar a válvula de gás, desmontar o manómetro de
tubos em U, e fechar o parafuso obturador (3).

Potência de 
aquecimento 

(kW)
Gás natural 

H Butano Propano

AE 10 2,6 5,6 7,3

KE 8 1,5 4,0 5,2

Tab. 4 Pressão do queimador para a potência mínima 
de aquecimento

Potência de 
aquecimento 

(kW)
Gás natural 

H Butano Propano

AE 12 4,0 7,9 9,8

14 5,7 10,2 12,8

16 7,6 13,3 16,7

18 9,8 16,8 21,1

20 12,3 20,7 26,0

22 14,7 23,6 30,5

23 15,5 24-27 31-35

KE 12 2,2 5,6 7,3

14 3,4 7,9 9,8

16 4,7 10,2 12,8

18 6,1 13,3 16,7

20 7,4 16,8 21,1

22 8,8 20,7 26,0

22,6 11,0 24-27 31-35

Tab. 5 Pressão do queimador para a potência 
máxima de aquecimento

i
Os valores determinados podem variar em
±0,5 mbar relativamente aos valores
regulados.
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2.4.2 Regulação volumétrica

B Desligar o interruptor principal (O) do aparelho.

B Baixar o painel de comandos para a posição de
serviço (ver Fig. 2).

B Abrir a válvula de gás.

B Activar o modo de funcionamento (ver capítulo 2.2).

Regulação da potência mínima de aquecimento

B Rodar o termóstato  completamente para a
esquerda.
Os dois LED’s esquerdos do termómetro piscam.

B Rodar o termóstato  completamente para a
direita.

B Rodar o termóstato  lentamente da direita para a
esquerda para regular o caudal para a potência
mínima de aquecimento (Tab. 4).

B Memorização das regulações (ver capítulo 2.2).

Regulação da potência máxima de aquecimento

B Rodar o termóstato  completamente para a direita.
Os dois LED’s direitos do termómetro piscam.

B Rodar o termóstato  completamente para a
esquerda.

B Rodar o termóstato  lentamente da esquerda
para a direita para regular o caudal para a potência
máxima de aquecimento (Tab. 5).

B Memorização das regulações (ver capítulo 2.2).

Verificação das regulações

B Rodar o termóstato  completamente para a
esquerda.
Os dois LED’s esquerdos do termómetro piscam.
O comando regula a potência mínima de
aquecimento.

B Verificar o caudal e corrigí-lo se for preciso.

B Rodar o termóstato  completamente para a
direita.
Os dois LED’s direitos do termómetro piscam. O
comando regula a potência máxima aquecimento.

B Verificar o caudal e corrigí-lo se for preciso.

B Desligar o aparelho para desactivar a modalidade de
serviço.

B Verificar que não há fugas de gás.

B Fechar a válvula de gás.

Potência de 
aquecimento 

(kW)

Consumo

Gás natural 
H (l/min)

Butano (kg/
h)

Propano 
(kg/h)

AE 10 20 0,9 0,9

KE 8 17 0,7 0,7

Tab. 6 Caudal para a potência mínima de aqueci-
mento

Potência de 
aquecimento 

(kW)

Consumo

Gás natural 
H (l/min)

Butano (kg/
h)

Propano 
(kg/h)

AE 12 23 1,1 1,1

14 27 1,3 1,3

16 31 1,4 1,4

18 35 1,6 1,6

20 38 1,8 1,8

22 42 1,9 1,9

23 44 2,0 2,0

KE 10 21 0,9 0,9

12 25 1,1 1,1

14 29 1,3 1,3

16 32 1,4 1,4

18 36 1,6 1,6

20 40 1,8 1,8

22 43 1,9 1,9

22,6 44 2,0 2,0

Tab. 7 Caudal para a potência máxima de aqueci-
mento

i
Os valores determinados podem variar em
±5% relativamente aos valores regulados.
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Indicaciones de seguridad

Indicaciones de seguridad

Ante olor a gas:

B Cerrar la llave de gas.

B Abrir las ventanas.

B No conectar ningún interruptor eléctrico.

B Apagar las posibles llamas.

B Llamar desde otro punto a la compañía de gas y 
a un técnico autorizado.

En caso de olor a gases quemados:

B Desconectar el aparato.

B Abrir ventanas y puertas.

B Avisar a un instalador.

Emplazamiento, modificaciones

B El montaje del aparato así como modificaciones en la 
instalación pueden ser realizados sólo por un instala-
dor autorizado.

B Los conductos que llevan los gases quemados no 
deben ser modificados.

Mantenimiento

B El usuario debe efectuar un mantenimiento y control 
periódico del aparato.

B El usuario es responsable de la seguridad y
compatibilidad con el medio ambiente de la
instalación.

B El aparato debe recibir como mínimo un
mantenimiento anual.

B Recomendación al cliente: concertar un contrato 
de mantenimiento con un técnico autorizado y hacer 
inspeccionar el aparato anualmente.

B Solamente deberán emplearse piezas de repuesto 
originales.

Materiales explosivos y fácilmente inflamables

B No almacene ni utilice materiales inflamables (papel, 
disolvente, pinturas, etc.) en las proximidades del 
aparato.

Aire de combustión y aire ambiente

B Para evitar la corrosión, el aire de combustión y el 
aire ambiente deben estar exentos de materias agre-
sivas (p. ej. hidrocarburos halogenados que conten-
gan compuestos de cloro y flúor).

Aclaraciones al cliente

B Informar al cliente sobre el funcionamiento del apa-
rato y su manejo.

B Indicar al cliente que no debe realizar ninguna modi-
ficación ni reparación por cuenta propia.

Explicación de la simbología

Los términos de aviso empleados sirven para calificar la 
gravedad del riesgo, en caso de no atenerse a las con-
tramedidas para la reducción de daños.

• Precaución se emplea en el caso de que pudieran 
presentarse daños materiales leves.

• Advertencia se emplea en el caso de que pudieran 
presentarse daños personales leves o daños mate-
riales mayores.

• Peligro se emplea en el caso de que pudieran pre-
sentarse serios daños corporales, que en ciertos 
casos puede suponer incluso peligro de muerte.

Las indicaciones comprenden informaciones importan-
tes que no suponen un riesgo para las personas ni para 
el aparato.

Las instrucciones de seguridad que 
figuran en el texto aparecen sobre fon-
do gris y vienen identificadas al margen 
por un triángulo con un signo de excla-
mación en su interior.

i
Indicaciones en el texto se identifican
mediante el símbolo mostrado al margen.
El comienzo y el final del texto viene
delimitado respectivamente por una línea
horizontal.
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1 Transformación del tipo de 

gas

Si el tipo de gas indicado en la placa de características 
no coincidiese con el tipo de gas en el local, es necesa-
rio transformar el aparato.

B Cerrar la llave de gas.

B Desconectar interruptor principal del aparato y des-
montar la carcasa de éste.

B Desmontar el quemador.

Fig. 1

B Desmontar ambas rampas de toberas y sustituir las 
toberas.

B Montar el quemador.

B Verificar que no hay fugas de gas.

B Efectuar el ajuste del gas (ver capítulo 2.3 a 2.4).

B Registrar la modificación del tipo de gas en la placa
de características del aparato.

2 Ajuste del gas

El consumo calorífico nominal y la potencia nominal
puede graduarse según el procedimiento de la presión
de quemador, o según el procedimiento volumétrico. En
ambos procedimientos de ajuste se requiere un
manómetro de columna de agua.

2.1 Ajuste de fábrica

Gas natural

Los aparatos para gas natural H (G 20) se suministran
precintados tras ajustarse en fábrica a un índice Wobbe
de 15 kWh/m3 y una presión de conexión de 20 mbar.

Gas líquido

Los aparatos para propano/butano (G 31/G 30) se
suministran precintados tras ajustarse en fábrica a los
valores que figuran en la placa de características.

2.2 Modalidad de servicio

Para ajustar la potencia  debe activarse la modalidad de
servicio.

Antes de activar la modalidad de servicio:

B Abrir las válvulas de los radiadores para evacuar el
calor.

Activación de la modalidad de servicio:

B Conectar el aparato, pulsar la tecla de rearme ,
girar el mando de la calefacción central hacia la
posición de mínimo, y seguidamente hacia la de
máximo. Para confirmación de ello, parpadean los
LED.
El aparato se encuentra entonces en la modalidad de
servicio.

B Efectuar los ajustes (ver capítulo 2.3 a 2.4).

Memorización de los ajustes (potencia de cale-
facción):

B Mantener presionada la tecla de rearme , durante
2 segundos, como mínimo, para memorizar los
ajustes. La tecla de rearme parpadea. Es posible
efectuar otros ajustes adicionales en la modalidad de
servicio.

Desactivación de la modalidad de servicio:

B Desconectar y volver a conectar el aparato.

Peligro: 

B Las operaciones descritas a continua-
ción solamente deberán ser realizadas 
por un técnico cualificado.

Tipo de gas
Código de 
toberas Cantidad

Gas natural AE 120 14

KE

Gas líquido AE 74 14

KE

Tabla 1

i
Se recomienda realizar el ajuste según el 
procedimiento de la presión de quema-
dor, puesto que es más rápido.

i
Los aparatos no deben ponerse en servi-
cio, si la presión de conexión es inferior a 
15 mbar o superior a 25 mbar.
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2.3 Consumo calorífico nominal

2.3.1 Procedimiento de ajuste de la presión del
quemador

B Desconectar el interruptor principal (O) del aparato.

B Desmontar el panel de mandos.

B Colocar el panel de mandos en la posición de
servicio.

Fig. 2 Posición de servicio para el ajuste del gas

B Aflojar el tornillo obturador (3) y conectar el
manómetro de columna de agua al racor de
medición.

Fig. 3 Cuerpo de gas
3 Punto de medición de presión de gas de quemador
7 Punto de medición de presión de gas de entrada
63 Protección del tornillo de regulación de caudal máximo de

gas
64 Tornillo de regulación de caudal mínimo de gas

B Abrir la llave de gas.

B Activar la modalidad de servicio (ver capítulo 2.2).

B Girar el termostato  a la posición central.
Los cinco LED del termómetro parpadean.

Ajuste de la presión máxima del quemador

B Desmontar la tapa precintada del tornillo de ajuste
del gas (63).

B Girar completamente a la derecha el termostato .
El control ajusta entonces la presión máxima en el
quemador.

B Tratándose de gas natural: ajustar la presión de
quemador MAX con el tornillo (63) (Tabla 2).

B Tratándose de gas líquido: apretar hasta el tope el
tornillo de ajuste (63).

B Poner y precintar la cubierta del tornillo de ajuste
(63).

Ajuste de la presión de quemador mínima

B Girar completamente a la izquierda el termostato
.

El control ajusta entonces la presión mínima en el
quemador.

B Regular con el tornillo de ajuste (64) la presión de
quemador MIN (Tabla 4).

B Controlar los ajustes girando nuevamente el
termostato  hacia la derecha e izquierda, y
corregirlos si fuese preciso.

B Desconectar el aparato para desactivar la modalidad
de servicio.

B Cerrar la llave de gas, desmontar el manómetro de
columna de agua, y cerrar el tornillo obturador (3).

Gas 
natural 

H Butano Propano

Código de 
tobera

AE 112 74 74

KE 120

Presión de 
conexión 

(mbar)

AE 20 30 37

KE

Presión de 
quemador 

MAX 
(mbar)

AE 15,4 24,0 - 27,0 32,0 - 35,0

KE 10,9 24,0 - 27,0 30,0 - 34,0

Presión de 
quemador 

MIN 
(mbar)

AE 1,4 3,0 4,0

KE

Tabla 2 Presión del quemador
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Control de la presión de conexión del gas

B Aflojar el tornillo obturador (7) y conectar el
manómetro de columna de agua al racor de
medición.

B Abrir la llave de gas.

B Conectar el aparato y girar completamente a la
derecha el termostato .

B Verificar la presión de conexión del gas: El valor para
gas natural debe encontrarse entre 18 mbar y 25
mbar.

B

B En caso de exceder estos valores límite: determinar
la causa y subsanar la avería.

B Si no fuese posible subsanar la avería: acudir a la
compañía de gas.

B Si el aspecto de la llama fuese anormal: controlar las
toberas del quemador.

B Cerrar la llave de gas, desmontar el manómetro de
columna de agua, y cerrar el tornillo obturador (7).

B Montar el panel de mandos y sujetarlo con los
tornillos de seguridad.

2.3.2 Procedimiento de ajuste volumétrico 

B Consultar a la compañía de gas el índice Wobbe
(Wo) y índice calorífico inferior (Pci).

B Desconectar el interruptor principal (O) del aparato.

B Colocar el panel de mandos en la posición de
servicio.

B Abrir la llave de gas.

B Activar la modalidad de servicio (ver capítulo 2.2).

B Girar el termostato  a la posición central.
Los cinco LED del termómetro parpadean.

Ajuste del caudal máximo

B Desmontar la cubierta del tornillo de ajuste del gas
(63) (Fig. 3).

B Girar completamente a la derecha el termostato .
El control ajusta entonces el caudal máximo.

B Tratándose de gas natural: ajustar el consumo MAX
con el tornillo de ajuste (63) (Tabla 3).

B Tratándose de gas líquido: apretar hasta el tope el
tornillo de ajuste (63).

B Poner y precintar la cubierta del tornillo de ajuste
(63).

Ajuste del caudal mínimo

B Girar completamente a la izquierda el termostato
.

El control fija entonces el caudal mínimo.

B Regular el consumo MIN con el tornillo de ajuste (64)
(Tabla 3).

B Verificar los ajustes girando el termostato a la
derecha e izquierda, y corregirlos dado el caso .

B Desconectar el aparato para desactivar la modalidad
de servicio.

B Cerrar la llave de gas.

Control de la presión de conexión del gas

B Para controlar la presión de conexión del gas le
remitimos al párrafo correspondiente en el capítulo
capítulo 2.3.1 "Procedimiento de ajuste de la
presión de quemador".

2.4 Potencia de calefacción

La potencia de calefacción puede ajustarse a la
demanda de calor específica de la instalación dentro
del margen de la potencia nominal mínima y máxima.

2.4.1 Procedimiento de ajuste de la presión de
quemador

B Desconectar el interruptor principal (O) del aparato.

B Colocar el panel de mandos en la posición de
servicio.

B Aflojar el tornillo obturador (3) y conectar el
manómetro de columna de agua al racor de
medición.

B Abrir la llave de gas.

i
Para una presión de conexión entre 15
mbar y 18 mbar para gas natural debe
ajustarse la carga nominal a = 85 %.
No debe efectuarse ni el ajuste ni la
puesta en marcha del aparato, si la
presión estuviese por debajo de 15 mbar
o por encima de 25 mbar.

i
En caso de un abastecimiento con gas lí-
quido/mezcla de aire en momentos de 
consumo punta, verificar el ajuste según el 
método de la presión de quemador.

Gas natural 
H Butano Propano

Código de 
tobera

AE 112 74 74

KE 120 74 74

Presión de 
conexión 
(mbar)

AE 20 30 37

KE

Consumo 
MAX

AE 45 l/min 2,0 kg/h 2,0 kg/h

KE

Consumo MIN AE 14,7 l/min 0,6 kg/h 0,6 kg/h

KE

Tabla 3 Consumo de gas 
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B Activar la modalidad de servicio (ver capítulo 2.2).

Ajuste de la potencia de calefacción mínima

B Girar completamente a la izquierda el termostato .
Los dos LED izquierdos del termómetro parpadean.

B Girar completamente a la derecha el termostato .

B Girar lentamente de la derecha a la izquierda el
termostato  para ajustar la presión de quemador
a la potencia de calefacción mínima (Tabla 4).

B Memorización de los ajustes (ver capítulos 2.2).

Ajuste de la potencia de calefacción máxima

B Girar completamente a la derecha el termostato .
Los dos LED derechos del termómetro parpadean.

B Girar completamente a la izquierda el termostato
.

B Girar lentamente de la izquierda a la derecha el
termostato  para ajustar la presión de quemador
a la potencia de calefacción máxima (Tab. 5).

B Memorización de los ajustes (ver capítulos 2.2).

Potencia de 
calefacción (kW)

Gas natural 
H Butano Propano

AE 10 2,3 5,8 7,6

KE 8 1,5 4,0 5,2

Tabla 4 Presión de quemador para la potencia de 
calefacción mínima

Potencia de 
calefacción (kW)

Gas natural 
H Butano Propano

AE 12 3,7 8,1 10,6

14 5,3 10,8 14,1

16 7,1 13,7 17,9

18 9,2 17,0 22,2

20 11,5 20,5 26,9

22 14,1 24,4 32,0

23 15,4 24-27 32-35

KE 10 2,3 6,4 8,0

12 3,3 8,7 10,9

14 4,4 11,2 14,1

16 5,7 14,1 17,7

18 7,1 17,1 21,7

20 8,7 20,5 26,0

22 10,4 24,1 30,6

22,6 10,9 24-27 30-34

Tabla 5 Presión del quemador para la potencia de 
calefacción máxima
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Control de los ajustes

B Girar completamente a la izquierda el termostato .
Los dos LED izquierdos del termómetro parpadean.
El control ajusta la potencia de calefacción mínima.

B Controlar la presión del quemador y corregirla si
fuese preciso.

B Girar completamente a la derecha el termostato .
Los dos LED derechos del termómetro parpadean. El
control ajusta la potencia de potencia de calefacción
máxima.

B Controlar la presión del quemador y corregirla si
fuese preciso.

B Desconectar el aparato para desactivar la modalidad
de servicio.

B Cerrar la llave de gas, desmontar el manómetro de
columna de agua, y cerrar el tornillo obturador (3).

2.4.2 Procedimiento de ajuste volumétrico

B Desconectar el interruptor principal (O) del aparato.

B Colocar el panel de mandos en la posición de
servicio (ver Fig. 2).

B Abrir la llave de gas.

B Activar la modalidad de servicio (ver capítulo 2.2).

Ajuste de la potencia de calefacción mínima

B Girar completamente hacia la izquierda el termostato
.

Los dos LED izquierdos del termómetro parpadean.

B Girar completamente hacia la derecha el termostato
.

B Girar lentamente de la derecha a la izquierda el
termostato  para ajustar el caudal para la
potencia de calefacción mínima (Tabla 6).

B Memorización de los ajustes (ver capítulo 2.2).

Ajuste de la potencia de calefacción máxima

B Girar completamente hacia la derecha el 
termostato .
Los dos LED derechos del termómetro parpadean.

B Girar completamente hacia la izquierda el
termostato  .

B Girar lentamente de la izquierda a la derecha el ter-
mostato  para ajustar el caudal para la potencia de 
calefacción máxima (tabla 7).

B Memorización de los ajustes (ver capítulos 2.2).

i
Los valores determinados pueden variar 
en ± 0,5 mbar respecto a los valores ajus-
tados.

Potencia de 
calefacción (kW)

Consumo

Gas natural 
H (l/min)

Butano 
(kg/h)

Propano 
(kg/h)

AE 10 20,1 0,9 0,9

KE 8 16,1 0,7 0,7

Tabla 6 Caudal para la potencia de calefacción 
mínima

Potencia de 
calefacción (kW

Consumo

Gas natural 
H (l/min) Butano (kg/h)

Propano 
(kg/h)

AE 12 24,2 1,1 1,1

14 28,2 1,3 1,2

16 32,2 1,4 1,4

18 36,3 1,6 1,6

20 39,0 1,8 1,8

22 42,9 1,9 1,9

23 44,9 2,0 2,0

KE 10 20,1 0,9 0,9

12 24,2 1,1 1,1

14 28,2 1,3 1,2

16 32,2 1,4 1,4

18 36,3 1,6 1,6

20 40,3 1,8 1,8

22 44,3 2,0 2,0

22,6 45,8 2,1 2,1

Tabla 7 Caudal para la potencia de calefacción 
máxima
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B Girar completamente hacia la izquierda el termostato
.

Los dos LED izquierdos del termómetro parpadean.
El control ajusta la potencia de calefacción mínima.

B Controlar el caudal y corregirlo si fuese preciso.

B Girar completamente a la derecha el termostato .
Los dos LED derechos del termómetro parpadean. El
control ajusta la potencia de potencia de calefacción
máxima.

B Controlar el caudal y corregirlo si fuese preciso.

B Desconectar el aparato para desactivar la modalidad
de servicio.

B Verificar que no hay fugas de gas.

B Cerrar la llave de gas.

i
Los valores determinados pueden variar 
en ±5 % respecto a los valores ajustados.
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Avvertenze

In caso di odore di gas
B Non attivare interruttori elettrici.
B Chiudere il rubinetto del gas.
B Aprire le finestre.
B Spegnere eventuali fiamme accese.
B Telefonare a l'azienda del Gas dall'esterno del locale

d'installazione.

In caso di odore di gas combusti
B Spegnere l'apparecchio.
B Aprire le finestre.
B Chiamare un tecnico qualificato.

Installazione, interventi di manutenzione
B L'installazione nonché eventuali interventi sull'apparecchio

devono essere effettuati esclusivamente da aziende
abilitate ai sensi della legislazione vigente.

B Non è consentito modificare i componenti del condotto
scarico fumi.

B Con condotto di scarico di tipo B22: non chiudere o
rimpicciolire le aperture di ventilazione delle porte, finestre
e pareti. In caso d'installazione di finestre a chiusura
ermetica garantire l'aerazione di aria comburente.

Prima accensione
B Per la prima accensione e la convalida dei due anni di

garanzia rivolgersi ad un Servizio di Assistenza Tecnica
Autorizzato JUNKERS.

Manutenzione
B La manutenzione dell'apparecchio va eseguita una volta

all'anno.
B L'utente è responsabile della sicurezza e idoneità

dell'ambiente d'installazione.
B Si consiglia di stipulare un contratto di manutenzione con

un servizio di assistenza tecnica autorizzato JUNKERS.

B Utilizzare parti di ricambio originali o di qualità
superiore o equivalente.

Prodotti esplosivi e facilmente infiammabili
B Non conservare o impiegare nelle vicinanze

dell'apparecchio materiali infiammabili (carta, diluenti,
vernici ecc.).

Aria comburente
B Per evitare fenomeni di corrosione l'aria comburente non

deve essere contaminata da sostanze aggressive.
B Sono considerati fortemente corrosivi gli idrocarburi

alogenati, sostanze contenenti cloro o fluoro (ad es.
solventi, vernici, collanti, gas propellenti e detergenti per la
casa).

Informazioni al cliente
B Informare il cliente circa le caratteristiche dell'apparecchio

ed il corretto utilizzo.

B Far presente al cliente di non eseguire alcuna modifica
oppure riparazione.

B Informare il cliente che la garanzia ha validità 2 anni,
dalla prima accensione, e non copre i danni provocati

all'apparecchio se derivanti da: un utilizzo non
corretto; un’installazione non idonea, con relativi
rischi di rottura e/o deterioramento dell’apparecchio
causati da agenti atmosferici (acqua piovana, gelo
etc.); corti circuiti provocati da manomissioni interne/
esterne o da fulmini; incrostazioni calcaree o
occlusioni interne.

Spiegazione dei simboli presenti 

nel libretto

Parole di avvertimento contraddistinguono il livello di
rischio che si presenta quando non vengono presi i
provvedimenti per la riduzione dei danni.

• Prudenza significa, che possono verificarsi danni
lievi alle cose.

• Avvertimento significa che possono verificarsi
danni lievi alle persone e danni gravi alle cose.

• Pericolo significa che potrebbero verificarsi gravi
danni alle persone.

Le avvertenze contengono importanti informazioni per
quei casi, in cui non vi sono pericoli per persone o per
l'apparecchio.

Gli avvisi per la sicurezza vengono 
contrassegnati nel testo con un triango-
lo di avvertimento su sfondo grigio.

i
Le avvertenze sono contrassegnate nel te-
sto con il simbolo indicato qui a sinistra.
Sono delimitate da linee orizzontali sopra 
e sotto il testo.
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1 Trasformazione ad altro tipo di gas

È obbligatorio attenersi alle istruzioni fornite a corredo 
del kit di trasformazione.

B Chiudere il rubinetto del gas a monte
dell'apparecchio.

B Disattivare elettricamente l'apparecchio.

B Asportare il quadro comandi e il mantello.

Fig. 1

B Smontare il blocco bruciatore (30) e sostituire gli 
ugelli (29).

B Per il rimontaggio, seguire le operazioni in ordine
inverso.

B Verificare che non ci siano fughe di gas.

B Effettuare le regolazioni al bruciatore (vedi
capitolo 2.3 a 2.4).

B Registrare le modifiche sull'apposita targhetta
identificativa.

Tipo di gas Tipo di ugelli Quantità

Metano AE 120 14

KE 112

GPL AE 74

KE

Tab. 1
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2 Regolazioni gas

In modo particolare a seguito di un'operazione di
trasformazione gas, è necessario controllare e regolare
la pressione gas all'apparecchio, alle potenze termiche
«minima e massima».

La potenza termica nominale può essere regolata sulla
base del metodo della pressione alla rampa ugelli
oppure secondo il metodo volumetrico. Per entrambi i
metodi di regolazione è necessario un manometro per
gas.

2.1 Regolazioni di fabbrica

Gli apparecchi sono pre-regolati in fabbrica.

Gas metano (G20)

Gli apparecchi, funzionanti con questo gruppo, sono
impostati e sigillati dalla fabbrica in relazione all'indice di
Wobbe 15 kWh/m3 con 20 mbar di pressione in
ingresso.

Gas di petrolio liquefatto GPL (G30/G31)

Gli apparecchi per gas GPL (Butano -G30/Propano-
G31 ) dopo essere stati regolati in fabbrica per quei
valori che compaiono nella targhetta delle
caratteristiche, sono forniti con i componenti principali
(interni) sigillati.

2.2 Modalità di servizio (Preparativi)

Per regolare la potenza nominale effettuare le seguenti
operazioni.

Prima di effettuare le operazioni:

B aprire le valvole dei radiatori per dissipare il calore.

Attivazione delle modalità di servizio:

B accendere l'apparecchio ed attendere circa 15
secondi, schiacciare il tasto di sblocco , per
almeno 5 secondi. Ruotare la manopola del selettore
riscaldamento in posizione di minimo e poi in
posizione di massimo. I LED (spie luminose)

lampeggiano confermando quindi che la modalità di
servizio è stata attivata.

B Effettuare la regolazione (vedi capitolo 2.2 e 2.3).

Memorizzazione delle regolazioni (potenza nominale):

B Tenere premuto il tasto di sblocco  per almeno 2
secondi, per memorizzare le regolazioni. La spia del
bruciatore lampeggia. E' possibile effettuare altre
regolazioni con le modalità di servizio.

Disattivazione delle modalità di servizio:

B Spegnere e riaccendere l'apparecchio.

2.3 Metodo di regolazione pressione,
alla rampa ugelli

2.3.1 Pressione alla rampa ugelli alla potenza
termica nominale

B Togliere l'alimentazione elettrica all'apparecchio, tra-
mite l'interruttore generale (O).

B Togliere il mantello.

B Collocare il quadro comandi in posizione di
manutenzione.

Fig. 2 Posizione di manutenzione

Pericolo: le operazioni descritte in
seguito devono essere eseguite da un
tecnico abilitato ai sensi di legge.

i
E' consigliabile il metodo di regolazione 
basato sulla pressione alla rampa ugelli 
poiché richiede meno tempo.

i
Gli apparecchi non possono essere messi
in servizio se la pressione di alimentazione
gas è inferiore a 15 mbar o superiore a 25
mbar. Nel caso in cui la pressione di
alimentazione sia insufficiente o troppo
alta fare riferimento all'azienda del Gas.
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B Svitare di 2-3 giri la vite di tenuta (3) e collegare sulla
presa il manometro gas.

Fig. 3 Valvola gas
3 presa pressione gas dinamica alla rampa degli ugelli
7 presa pressione gas, statica/dinamica, in ingresso
63 Vite regolazione pressione alla rampa ugelli (potenza termica

nominale)
64 Vite regolazione pressione alla rampa ugelli (potenza termica

minima)

B Aprire il rubinetto gas.

B Attivare le modalità di servizio (vedi capitolo 2.2).

B Ruotare il selettore di temperatura  mandata
riscaldamento in posizione centrale.
Tutte e cinque le spie di segnalazione del termometro
lampeggeranno.

Regolazione della potenza massima al
bruciatore (acqua calda sanitaria)

B Togliere il tappo (63).

B Ruotare verso destra il selettore sanitario .
La scheda regola la massima pressione al bruciatore.

B In caso di gas metano: regolare la pressione MAX
agendo sulla vite (63) utilizzando la tabella seguente
(Tab. 2).

B In caso di GPL: stringere a fondo la vite di
regolazione del massimo (63).

B Avvitare a fondo il tappo di chiusura (63).

Regolazione della potenza minima

B Ruotare verso sinistra il selettore sanitario .
La scheda regola la minima pressione al bruciatore.

B Regolare la pressione MIN agendo sulla vite (64)
(vedere Tab. 6).

B Verificare le impostazioni effettuate ruotando
nuovamente a destra e sinistra il selettore sanitario

 eventualmente effettuare le dovute correzioni.

B Spegnere l'apparecchio per disattivare le modalità di
servizio.

B Chiudere il rubinetto del gas, togliere il manometro e
serrare la vite di tenuta (3).

Verifica-Controllo della pressione gas di rete
(dinamica in ingresso)

B Svitare di 2-3 giri la vite di tenuta (7) e collegare sulla
presa il manometro gas.

B Aprire il rubinetto gas.

B Accendere l'apparecchio e ruotare tutto a destra il
selettore riscaldamento .

B Verificare la pressione gas di rete (dinamica in
ingresso): il valore deve essere compreso tra 18
mbar e 25 mbar.

B In questo caso è invece indispensabile ricercarne la
causa ai fini della conformità.

B Qualora ciò non fosse possibile, chiudere
l'alimentazione del gas all'apparecchio ed avvisare
l'azienda erogatrice del gas.

B Se l'aspetto della fiamma non fosse regolare
verificare gli ugelli del bruciatore.

B Chiudere il rubinetto del gas, togliere il manometro e
serrare la vite di tenuta (7). 

B Rimontare il quadro comandi e bloccarlo con le viti di
fissaggio.

2.3.2 Procedimento di regolazione volumetrico

Gas
Metano Butano Propano

Riferimento 
degli ugelli 

AE 112

74 74

KE 120

Pressione di 
rete

AE 20 29 37

KE

Pressione 
MAX al 
bruciatore 

AE 15,5 24,0 - 27,0 32,0 - 35,0

KE 11,0 24,0 - 27,0 31,0 - 35,0

Pressione 
MIN al 
bruciatore

AE 0,7 3,0 4,0

KE 1,2 3,5 4,3

Tab. 2 Pressione al bruciatore

i
In caso di valori di pressione compresi tra
15 e 18 mbar (metano) l'apparecchio non
potrà funzionare alla potenza termica no-
minale dichiarata bensì ad un valore =
85%.
In caso di valori inferiori a 15 mbar o
superiori a 25 mbar (metano) non è
possibile eseguire una regolazione o la
messa in funzione dell'apparecchio.

i
Nel caso che i dati ottenuti da questo me-
todo non risultino ottimali (specie nei peri-
odi di massimo fabbisogno), eseguire i 
controlli e/o regolazioni secondo il meto-
do della pressione agli ugelli.
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B Richiedere presso l'azienda gas locale l'Indice di
Wobbe superiore (Ws) ed il potere calorifico
superiore (PCS) oppure inferiore (PCI) relativi al gas
erogato.

B Togliere l'alimentazione elettrica all'apparecchio.

B Far basculare il quadro comandi in posizione di
manutenzione (Fig. 2).

B Aprire il rubinetto gas.

B Attivare le modalità di servizio (vedi capitolo 2.2).

B Posizionare il selettore riscaldamento  in
posizione centrale. 
Le spie di segnalazione del termometro
lampeggeranno.

Regolazione della portata gas alla potenza
termica nominale

B Smontare il tappo della vite di regolazione (Fig. 3,
pos. 63).

B Ruotare completamente il selettore sanitario  a
destra.
La scheda elettronica regolerà la pressione al
massimo.

B In caso di gas metano: regolare la portata MAX
agendo sulla vite (63) utilizzando la tabella seguente
(Tab. 3).

B In caso di GPL: stringere a fondo la vite di
regolazione del massimo (63).

B Avvitare a fondo il tappo di chiusura (63).

Regolazione della portata gas alla potenza
termica minima

B Ruotare completamente a sinistra il selettore
sanitario .
La scheda elettronica regolerà la pressione al
minimo.

B Regolare la portata minima tramite la vite (64)
(vedere Tab. 4).

B Verificare le impostazioni effettuate ruotando
nuovamente a destra e sinistra il selettore sanitario

 eventualmente effettuare le dovute correzioni.

B Spegnere l'apparecchio per disattivare le modalità di
servizio.

B Chiudere il rubinetto del gas.

Verifica-Controllo della pressione gas di rete
(dinamica in ingresso)

B Per verificare la pressione dinamica in ingresso
seguire le istruzioni riportate nel capitolo 2.3.1.

2.4 Potenza termica nominale

La portata termica nominale all'impianto di
riscaldamento può essere regolata nell'intervallo tra la
potenza termica minima e massima.

2.4.1 Regolazione pressione bruciatore

B Togliere l'alimentazione elettrica dell'apparecchio, 
tramite l'interruttore generale (0).

B Far basculare il quadro comandi in posizione di
manutenzione (Fig. 2).

B Svitare di 2-3 giri la vite di tenuta (3) e collegare sulla
presa il manometro gas.

B Aprire il rubinetto gas.

B Attivare le modalità di servizio (vedi capitolo 2.2).

Regolazione della potenza termica minima
riscaldamento

B Ruotare completamente a sinistra il selettore
riscaldamento .
I due LED sulla sinistra del termometro
lampeggieranno.

B Ruotare completamente a destra il selettore sanitario
.

B Ruotare lentamente da destra verso sinistra il
selettore sanitario  per regolare la pressione del
bruciatore alla potenza di riscaldamento minima
(vedere (Tab. 4).

Gas metano Butano Propano 

Riferimento 
degli ugelli AE

112

74 74

KE 120

Pressione 
statica in 
ingresso 
(mbar)

AE
20 29 37

KE

Consumo
MAX AE

44 l/min 2,0 kg/h 2,0 kg/h

KE

Consumo
MIN AE

14 l/min 0,7 kg/h 0,7 kg/h

KE 15 l/min 0,7 kg/h 0,7 kg/h

Tab. 3 Consumo gas
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B Memorizzare le regolazioni (vedi capitolo 2.2).

Regolazione della potenza termica massima
riscaldamento

B Ruotare completamente a destra il selettore
riscaldamento .
I due LED sulla destra del termometro
lampeggieranno.

B Ruotare completamente a sinistra il selettore
sanitario .

B Ruotare lentamente da sinistra verso destra il
selettore sanitario  per regolare la pressione del
bruciatore alla potenza di riscaldamento massima
(Tab. 5).

B Memorizzare le regolazioni (vedi capitolo 2.2).

Verifica delle regolazioni

B Ruotare completamente a sinistra il selettore
riscaldamento .
Le spie di segnalazione di sinistra del termometro
lampeggeranno. La scheda elettronica regolerà la
potenza al minimo riscaldamento.

B Verificare la pressione al bruciatore, eventualmente
correggere i valori.

B Ruotare completamente a destra il selettore
riscaldamento .
Le spie di segnalazione di destra del termometro
lampeggeranno. La scheda elettronica regolerà la
potenza al massimo.

B Verificare la pressione al bruciatore, eventualmente
correggere i valori.

B Spegnere l'apparecchio per disattivare le modalità di
servizio.

B Chiudere il rubinetto del gas, togliere il manometro e
serrare la vite di tenuta (3).

2.4.2 Procedimento di regolazione volumetrica

B Togliere l'alimentazione elettrica dell'apparecchio, 
tramite l'interruttore generale (O).

B Far basculare il quadro comandi in posizione di
manutenzione (Fig. 2).

B Aprire il rubinetto gas.

B Attivare le modalità di servizio (vedi capitolo 2.2).

Regolazione della potenza termica minima
riscaldamento

B Ruotare completamente a sinistra il selettore
riscaldamento .
I due LED sulla sinistra del termometro
lampeggeranno.

B Ruotare completamente a destra il selettore sanitario
.

B Ruotare lentamente da destra verso sinistra il
selettore sanitario  per regolare la potenza
minima (Tab. 6).

B Memorizzare le regolazioni (vedi capitolo 2.2).

Potenza 
riscaldamento 

(kW) Gas metano Butano Propano 

AE 10 2,6 5,6 7,3

KE 8 1,5 4,0 5,2

Tab. 4 Pressione al bruciatore per la potenza termica 
minima riscaldamento

Potenza 
riscaldamento 

(kW)
Gas

metano Butano Propano 

AE 12 4,0 7,9 9,8

14 5,7 10,2 12,8

16 7,6 13,3 16,7

18 9,8 16,8 21,1

20 12,3 20,7 26,0

22 14,7 23,6 30,5

23 15,5 24-27 31-35

KE 10 2,2 5,6 7,3

12 3,4 7,9 9,8

14 4,7 10,2 12,8

16 6,1 13,3 16,7

18 7,4 16,8 21,1

20 8,8 20,7 26,0

22 10,4 24,1 30,6

22,6 11,0 24-27 31-35

Tab. 5 Pressione al bruciatore per la potenza mas-
sima

i
I valori letti potrebbero variare del ± 0,5 
mbar rispetto a quelli regolati.

Potenza (kW)

Consumo

Gas
Metano 
(l/min)

Butano 
(kg/h)

Propano 
(kg/h)

AE 10 20 0,9 0,9

KE 8 17 0,7 0,7

Tab. 6 Consumo al bruciatore per la potenza termica 
minima riscaldamento
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Regolazione della potenza termica massima riscalda-
mento

B Ruotare completamente a destra il selettore
riscaldamento .
I due LED sulla destra del termometro
lampeggeranno.

B Ruotare completamente a sinistra il selettore
sanitario .

B Ruotare lentamente da sinistra verso destra il
selettore sanitario  per regolare la potenza
massima (Tab. 7).

B Memorizzare le regolazioni (vedi capitolo 2.2).

Verifica delle regolazioni

B Ruotare completamente a sinistra il selettore
riscaldamento .
I due LED sulla sinistra del termometro
lampeggeranno. La scheda elettronica regolerà la
potenza al minimo.

B Verificare la tabella, eventualmente correggere i
valori.

B Ruotare completamente a destra il selettore
riscaldamento .
I due LED sulla destra del termometro
lampeggeranno. La scheda elettronica regolerà la
potenza al massimo.

B Verificare la tabella, eventualmente correggere i
valori.

B Spegnere l'apparecchio per disattivare le modalità di
servizio.

B Verificare che non ci siano fughe di gas.

B Chiudere il rubinetto del gas.

Potenza (kW)

Consumo

Gas
Metano 
(l/min)

Butano 
(kg/h)

Propano 
(kg/h)

AE 12 23 1,1 1,1

14 27 1,3 1,3

16 31 1,4 1,4

18 35 1,6 1,6

20 38 1,8 1,8

22 42 1,9 1,9

23 44 2,0 2,0

KE 10 21 0,9 0,9

12 25 1,1 1,1

14 29 1,3 1,3

16 32 1,4 1,4

18 36 1,6 1,6

20 40 1,8 1,8

22 43 1,9 1,9

22,6 44 2,0 2,0

Tab. 7 Consumo al bruciatore per la potenza termica 
massima riscaldamento

i
I valori letti potrebbero variare del ± 5 % ri-
spetto a quelli regolati.
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�δηγίες για την ασφάλειά σας

Αν µυρίσετε αέρι�

B Κλείστε τ� διακ�πτη αερί�υ.

B Αν�ί�τε τα παράθυρα.

B Μην αν�ιγ�κλείνετε τ�υς ηλεκτρικ�ύς 
διακ�πτες.

B Σ�ήστε τυ��ν ακάλυπτες φωτιές.

B Τηλεφωνήστε αµέσως απ� ε%ωτερικ� 
τηλέφων� στην επι�είρηση παρ��ής αερί�υ 
και στ� ε��υσι�δ�τηµέν� ειδικ� συνεργεί�

Αν µυρίσετε καυσαέρια

B  ∆ιακ�ψτε τη λειτ�υργία της συσκευής.

B Αν�ί�τε π�ρτες και παράθυρα.

B Ειδ�π�ιήστε τ� ειδικ� συνεργεί�.

Τ�π�θέτηση, µετατρ�πή

B Η τ�π�θέτηση καθώς και τυ��ν µετατρ�πές 
στη συσκευή επιτρέπεται να γίν�υν µ�ν� απ� 
ε��υσι�δ�τηµέν� ειδικ� συνεργεί�.

B Μη κάνετε µετατρ�πές στα ε�αρτήµατα 
απαγωγής καυσαερίων.

B Μην κλείνετε και µη µικραίνετε αν�ίγµατα 
αερισµ�ύ και ε�αερισµ�ύ σε π�ρτες, 
παράθυρα και τ�ί��υς. Αν τα παράθυρα 
διαθέτ�υν στεγαν�ύς αρµ�ύς πρέπει να 
ε�ασφαλιστεί η παρ��ή αέρα.

Συντήρηση

B Σύσταση πρ�ς τ�ν πελάτη: Κλείστε ένα 
συµ��λαι� συντήρησης µ΄ ένα 
ε��υσι�δ�τηµέν� ειδικ� συνεργεί� και δώστε 
τ�υ την εντ�λή να συντηρεί τη συσκευή µια 
φ�ρά τ� �ρ�ν�.

B ( �ρήστης είναι υπεύθυν�ς για την ασφάλεια 
και τη φιλικ�τητα της εγκατάστασης πρ�ς τ� 
περι�άλλ�ν.

B )ρησιµ�π�ιείτε µ�ν� γνήσια ανταλλακτικά!

Εκρηκτικά κι εύφλεκτα υλικά

B Μην κάνετε �ρήση και µην απ�θηκεύετε 
εύφλεκτα υλικά (�αρτιά, διαλυτικά µέσα, 
�ρώµατα κτλ.) κ�ντά στη συσκευή.

Αέρας καύσης και �ώρ�ς τ�π�θέτησης

B ( αέρας καύσης και � �ώρ�ς τ�π�θέτησης 
πρέπει να µην περιέ��υν δια�ρωτικά υλικά 
(π.�. αλ�γ�νυδρ�γ�νάνθρακες π�υ περιέ��υν 
�λώρι� κι ενώσεις φθ�ρί�υ). Έτσι 
απ�φεύγεται η διά�ρωση.

Ενηµέρωση τ�υ πελάτη

B Ενηµερώστε τ�ν πελάτη σ�ετικά µε τ�ν τρ�π� 
λειτ�υργίας της συσκευής κι εκπαιδεύστε τ�ν 
στ� �ειρισµ� της.

B Υπ�δεί�τε στ�ν πελάτη, �τι δεν επιτρέπεται να 
διε�άγει �π�ιεσδήπ�τε µετατρ�πές ή 
επισκευές.

Ερµηνεία συµ��λων

Λέ�εις-σήµατα �αρακτηρί3�υν τη σ��αρ�τητα 
τ�υ κινδύν�υ � �π�ί�ς δηµι�υργείται �ταν δεν 
τηρηθ�ύν τα πρ�στατευτικά µέτρα.

• Πρ�σ��ή σηµαίνει �τι µπ�ρεί να πρ�κληθ�ύν 
µικρές υλικές 3ηµιές.

• Πρ�ειδ�π�ίηση σηµαίνει �τι µπ�ρεί να 
πρ�κληθ�ύν µικρές �λά�ες σε άτ�µα ή �αριές 
υλικές 3ηµιές. 

• Κίνδυν�ς σηµαίνει �τι µπ�ρεί να πρ�κληθ�ύν 
σ��αρές �λά�ες σε άτ�µα. Σε ιδιαίτερα 
σ��αρές περιπτώσεις υπάρ�ει κίνδυν�ς3ωής..

(ι υπ�δεί�εις περιέ��υν σηµαντικές 
πληρ�φ�ρίες σε περιπτώσεις στις �π�ίες δεν 
απειλείται �ύτε η ανθρώπινη 3ωή �ύτε η 
συσκευή.

�ι �δηγίες ασφαλείας στ� κείµεν� 
σηµαδεύ�νται µ΄ ένα 
πρ�ειδ�π�ιητικ� τρίγων� κι έ��υν 
γκρί*� φ�ντ�.

i
�ι υπ�δεί%εις στ� κείµεν� 
σηµαδεύ�νται µε τ� διπλαν� 
σύµ��λ�. Περι�ρί*�νται µε 
�ρι*�ντιες γραµµές επάνω ή κάτω 
απ� τ� κείµεν�.
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1 Μετατρ�πή για άλλ� είδ�ς 

αερί�υ

Σε περίπτωση π�υ τ� είδ�ς αερί�υ π�υ 
αναφέρεται επάνω στην πινακίδα τ�υ 
κατασκευαστή δεν ταυτί*εται µε τ� αέρι� π�υ 
παρέ�εται, τ�τε πρέπει να µετατραπεί η 
συσκευή.

B Κλείστε τ� διακ�πτη αερί�υ.

B ∆ιακ�ψτε τη λειτ�υργία της συσκευής µέσω 
τ�υ κεντρικ�ύ διακ�πτη και αφαιρέστε τ� 
περί�ληµα.

B Απ�συναρµ�λ�γήστε τ�ν καυστήρα.

εικ�να 1

B Απ�συναρµ�λ�γήστε και τις δυ� πλευρές τ�ύ 
καυστήρα και αντικαταστήστε τα ακρ�φύσια.

B Συναρµ�λ�γήστε πάλι τ�ν καυστήρα.

B Ελέγ�τε τη στεγαν�τητα αερί�υ.

B ∆ιε�άγετε τη ρύθµιση αερί�υ (�λέπε 
κεφάλαι� 2.2 έως  2.3).

B Αναγράψτε στην πινακίδα κατασκευαστή τ� 
νέ� είδ�ς αερί�υ.

Είδ�ς αερί�υ
Αριθµ�ς 
ακρ�φυσίων Αριθµ�ς

Φυσικ� αέρι� AE 120 14

KE 112

Υγραέρι� AE 74 14

KE

πίνακας 1
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2 Ρύθµιση αερί�υ

Η �ν�µαστική θερµική φ�ρτιση και η �ν�µαστική 
θερµική ισ�ύς µπ�ρ�ύν να ρυθµιστ�ύν είτε µε τη 
µέθ�δ� ρύθµισης µέσω µέτρησης της πίεσης στα 
ακρ�φύσια ή µε τη µέθ�δ� ρύθµισης µέσω 
µέτρησης τ�υ �γκ�υ. Και στις δυ� περιπτώσεις, 
�µως, απαιτείται ένα µαν�µετρ� σ�ήµατ�ς U.

2.1 Ρύθµιση απ� τ�ν κατασκευαστή

Φυσικ� αέρι�

(ι συσκευές της�µάδας φυσικ�ύ αερί�υ H  (G 20) 
έ��υν ρυθµιστεί και σφραγιστεί απ� τ�ν 
κατασκευαστή σε δείκτη Wobbe = 15 kWh/m3 και 
µε πίεση 20 mbar.

Υγραέρι�

(ι συσκευές για  πρ�πάνι�/��υτάνι� (G 31/G 30) 
έ��υν ρυθµιστεί και σφραγιστεί �πως 
αναγράφεται στην πινακίδα τ�υ κατασκευαστή.

2.2 Τρ�π�ς λειτ�υργίας Service

Για τη διε�αγωγή της ρύθµισης της �ν�µαστικής 
θερµικής φ�ρτισης και της �ν�µαστικής 
θερµικής ισ�ύ�ς πρέπει να ρυθµιστεί � τρ�π�ς 
λειτ�υργίας Service.

Πριν ρυθµίσετε στ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service:

B Αν�ί�τε τις �αλ�ίδες των θερµαντικών 
σωµάτων για να λά�ει �ώρα απαγωγή της 
θερµ�τητας.

Ρύθµιση τ�υ τρ�π�υ λειτ�υργίας Service:

B Θέστε τη συσκευή σε λειτ�υργία έ��ντας 
πατηµέν� τ� πλήκτρ� επαναφ�ράς και 
περιµένετε περίπ�υ 15 δευτερ�λεπτα: 
Κρατήστε τ� πλήκτρ� επαναφ�ράς πατηµέν� 
και ταυτ��ρ�να γυρίστε τ�  θερµ�στάτη 
πρώτα τέρµα αριστερά και ακ�λ�ύθως τέρµα 
δε�ιά.
Ανα��σ�ήν�υν �ι φωτ�δί�δ�ι LED. Η συσκευή 
�ρίσκεται στ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service.

B ∆ιε�άγετε τις ρυθµίσεις (�λέπε κεφάλαι� 2.3 
έως 2.4).

Απ�θήκευση των ρυθµίσεων (ισ�ύς θέρµανσης):

B Για να απ�θηκεύσετε  τις ρυθµίσεις 
πατήστε τ� πλήκτρ� επαναφ�ράς τ�υλά�ιστ�ν 
2 δευτερ�λεπτα. Τ� πλήκτρ� επαναφ�ράς 
ανα��σ�ήνει. Μπ�ρείτε να διε�άγετε και 
άλλες ρυθµίσεις στ�ν τρ�π� λειτ�υργίας 
Service.

Τερµατισµ�ς τ�υ τρ�π�υ λειτ�υργίας Service:

B Θέστε τη συσκευή εκτ�ς λειτ�υργίας κι 
ακ�λ�ύθως πάλι σε λειτ�υργία.

2.3 �ν�µαστική θερµική φ�ρτιση

2.3.1 Μέθ�δ�ς ρύθµισης µέσω της µέτρησης 
της πίεσης στα ακρ�φύσια

B Θέστε τη συσκευή σε λειτ�υργία µε τ�ν 
κεντρικ� διακ�πτη (O).

B Λύστε τις �ίδες ασφαλείας για να αν�ί�ετε τ�ν 
πίνακα �ργάνων (�λέπε εικ�να 2)

B Αναρτήστε τ�ν πίνακα �ργάνων στη θέση 
Service.

εικ�να 2 Θέση Service

Κίνδυν�ς: 

B �ι ρυθµίσεις π�υ περιγράφ�νται 
παρακάτω πρέπει να διε%α�θ�ύν 
απ� έναν ε%�υσι�δ�τηµέν� ειδικ�

i
Η µέθ�δ�ς ρύθµισης µέσω µέτρησης 
της πίεσης στα ακρ�φύσια 
ε%�ικ�ν�µεί �ρ�ν� και γι΄ αυτ� θα 
πρέπει να πρ�τιµάται.

i
�ι συσκευές δεν επιτρέπεται να 
τεθ�ύν σε λειτ�υργία υπ� πιέσεις 
�αµηλ�τερες απ� 15 mbar ή 
υψηλ�τερες απ� 25 mbar.
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B Λύστε τη �ίδα στεγαν�τητας (3) και συνδέστε 
τ� µαν�µετρ� σ�ήµατ�ς U στην υπ�δ��ή 
µέτρησης.

εικ�να 3 (πλισµ�ς αερί�υ

3 Υπ�δ��ή µέτρησης της πίεσης στα ακρ�φύσια
7 Υπ�δ��ή µέτρησης της πίεσης αερί�υ στη σύνδεση
63  Καπάκι της �ίδας ρύθµισης τ�υ µέγιστ�υ �γκ�υ 

αερί�υ
64 Βίδα ρύθµισης τ�υ ελά�ιστ�υ �γκ�υ αερί�υ

B Αν�ί�τε τ� διακ�πτη αερί�υ.

B Ρυθµίστε τ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service 
(�λέπε κεφάλαι� 2.2).

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  στη µεσαία θέση.
(ι πέντε φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ θερµ�µετρ�υ 
ανα��σ�ήν�υν.

Ρύθµιση της µέγιστης πίεσης στα ακρ�φύσια

B Αφαιρέστε τ� σφραγισµέν� καπάκι της �ίδας 
ρύθµισης (63).

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.
Η πλακέτα ρυθµί3ει στα ακρ�φύσια τη µέγιστη 
πίεση.

B Σε φυσικ� αέρι�: Ρυθµίστε τη µέγιστη πίεση 
(MAX) στα ακρ�φύσια µε τη �ίδα ρύθµισης (63) 
(πίνακας 2).

B Σε υγραέρι�: Βιδώστε τελείως τη �ίδα (63).

B Τ�π�θετήστε πάλι τ� καπάκι στη �ίδα 
ρύθµισης (63) και ακ�λ�ύθως σφραγίστε τ�.

Ρύθµιση της ελά�ιστης πίεσης στα ακρ�φύσια

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τελείως πρ�ς τα 
αριστερά.
Η πλακέτα ρυθµί3ει στα ακρ�φύσια την 
ελά�ιστη πίεση.

B Ρυθµίστε την ελά�ιστη πίεση (MΙΝ) στα 
ακρ�φύσια µε τη �ίδα ρύθµισης (64) 
(πίνακας 2).

B Ελέγ�τε και ενδε��µένως δι�ρθώστε τις 
ρυθµίσεις µε γύρισµα τ�υ θερµ�στάτη  
πρ�ς τα δε�ιά και τα αριστερά.

B Θέστε τη συσκευή εκτ�ς λειτ�υργίας για να 
τερµατίσετε τ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service.

B Κλείστε τ� διακ�πτη αερί�υ, αφαιρέστε τ� 
µαν�µετρ� σ�ήµατ�ς U και κλείστε πάλι τη 
�ίδα στεγαν�τητας (3).

Έλεγ��ς της πίεσης ρ�ής τ�υ αερί�υ στη 
σύνδεση

B Λύστε τη �ίδα στεγαν�τητας (7) και συνδέστε 
τ� µαν�µετρ� σ�ήµατ�ς U στην υπ�δ��ή 
µέτρησης.

B Αν�ί�τε τ� διακ�πτη αερί�υ.

B Θέστε τη συσκευή σε λειτ�υργία και γυρίστε 
τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.

B Ελέγ�τε την πίεση ρ�ής τ�υ αερί�υ στη 
σύνδεση:Για φυσικ� αέρι� η απαραίτητη τιµή 
κυµαίνεται µετα�ύ 18 mbar και 25 mbar.

Φυσικ� 
αέρι� H Β�υτάνι� Πρ�πάνι�

Αριθµ�ς 
ακρ�φυσίων AE

112 74 74

KE
120

Πίεση 
σύνδεσης 
(mbar)

AE
20 29 37

KE

Πίεση MAX 
στα ακρ�φύσια 
(mbar)

AE
15,5 24,0 - 27,0 31,0 - 35,0

KE
11,0

Πίεση MIN στα 
ακρ�φύσια 
(mbar)

AE
0,7 4,0 3,0

KE
1,2 3,5 4,3

πίνακας 2 Πίεση στα ακρ�φύσια
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B Σε περίπτωση απ�κλίσεων: Ε�ακρι�ώστε την 
αιτία και απ�καταστήστε τη �λά�η.

B Αν δεν µπ�ρείτε να απ�καταστήσετε τη 
�λά�η: Ειδ�π�ιήστε τ� εργ�στάσι� παρ��ής 
αερί�υ.

B Σε περίπτωση ασυνήθ�υς εικ�νας της φλ�γας: 
Ελέγ�τε τα ακρ�φύσια καύσης.

B Κλείστε τ� διακ�πτη αερί�υ, αφαιρέστε τ� 
µαν�µετρ� σ�ήµατ�ς U και κλείστε τη �ίδα 
στεγαν�τητας (7). 

B Κλείστε τη συσκευή και στερεώστε τ�ν πίνακα 
�ργάνων µε τις �ίδες ασφαλείας.

2.3.2 Μέθ�δ�ς ρύθµισης µέσω µέτρησης τ�υ 
�γκ�υ

B Πληρ�φ�ρηθείτε απ� τ� εργ�στάσι� παρ��ής 
αερί�υ τ� δείκτη Wobbe (Wo) και την 
κατώτατη θερµική ισ�ύ (Pci).

B Θέστε τη συσκευή εκτ�ς λειτ�υργίας µε τ�ν 
κεντρικ� διακ�πτη (O).

B Αναρτήστε τ�ν πίνακα �ργάνων στη θέση 
Service.

B Αν�ί�τε τ� διακ�πτη αερί�υ.

B Ρυθµίστε τ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service 
(�λέπε κεφάλαι� 2.2).

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  στη µεσαία θέση.
(ι τέσσερις φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ 
θερµ�µετρ�υ ανα��σ�ήν�υν.

Ρύθµιση τ�υ µέγιστ�υ �γκ�υ ρ�ής

B Αφαιρέστε τ� σφραγισµέν� καπάκι της �ίδας 
ρύθµισης (63) (εικ�να 3).

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.
Η πλακέτα ρυθµί3ει τ� µέγιστ� �γκ� ρ�ής.

B Σε φυσικ� αέρι�: Ρυθµίστε τη µέγιστη (MAX) 
κατανάλωση µε τη �ίδα ρύθµισης (63) 
(πίνακας 3).

B Σε υγραέρι�: Βιδώστε τελείως τη �ίδα (63)

B Τ�π�θετήστε πάλι τ� καπάκι στη �ίδα 
ρύθµισης (63) και ακ�λ�ύθως σφραγίστε τ�.

Ρύθµιση τ�υ ελά�ιστ�υ �γκ�υ ρ�ής

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα αριστερά.
Η πλακέτα ρυθµί3ει τ�ν ελά�ιστ� �γκ� ρ�ής.

B Ρυθµίστε την ελά�ιστη (MΙΝ) κατανάλωση µε 
τη �ίδα ρύθµισης (64) (πίνακας 3).

B Ελέγ�τε και ενδε��µένως δι�ρθώστε τις 
ρυθµίσεις µε γύρισµα τ�υ θερµ�στάτη  
πρ�ς τα δε�ιά και τα αριστερά.

B Θέστε τη συσκευή εκτ�ς λειτ�υργίας για να 
τερµατίσετε τ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service.

B Κλείστε τ� διακ�πτη αερί�υ.

Έλεγ��ς της πίεσης ρ�ής τ�υ αερί�υ στη 
σύνδεση

B Για τ�ν έλεγ�� της πίεσης ρ�ής τ�υ αερί�υ 
στη σύνδεση �λέπε τ� σ�ετικ� κεφάλαι� 
κεφάλαι� 2.3.1 “Μέθ�δ�ς ρύθµισης της 
πίεσης ρ�ής τ�υ αερί�υ στη σύνδεση”.

2.4 Θερµική ισ�ύς

Η θερµική ισ�ύς µπ�ρεί να ρυθµιστεί µετα%ύ της 
ελά�ιστης και της µέγιστης �ν�µαστικής 
θερµικής ισ�ύ�ς, ανάλ�γα µε την εκάστ�τε 
απαραίτητη ανάγκη θερµ�τητας.

2.4.1 Ρύθµιση µέσω της µεθ�δ�υ µέτρησης της 
πίεσης στα ακρ�φύσια

B Θέστε τη συσκευή εκτ�ς λειτ�υργίας µε τ�ν 
κεντρικ� διακ�πτη (O).

B Αναρτήστε τ�ν πίνακα �ργάνων στη θέση 
Service.

B Λύστε τη �ίδα στεγαν�τητας (3) και συνδέστε 
τ� µαν�µετρ� σ�ήµατ�ς U στην υπ�δ��ή 
µέτρησης.

i
Σε φυσικ� αέρι� και υπ� πίεση 15 
mbar έως 18 mbar �ν�µαστική 
φ�ρτιση πρέπει να ρυθµιστεί σε ≤85 
%.Αν η πίεση είναι �αµηλ�τερη απ� 
15 mbar ή υψηλ�τερη απ� 25 mbar η 
συσκευή δεν επιτρέπεται �ύτε να 
ρυθµιστεί �ύτε να τεθεί σε 
λειτ�υργία.

i
Bταν η εγκατάσταση τρ�φ�δ�τείται 
µε µίγµα υγραερί�υ-αέρα, στις 
περι�δ�υς κατανάλωσης αι�µής η 
ρύθµιση πρέπει να διε%α�θεί/να 
ελεγ�θεί µέσω της µεθ�δ�υ 
µέτρησης της πίεσης στα ακρ�φύσια.

Φυσικ� 
αέρι� H Β�υτάνι� Πρ�πάνι�

Αριθµ�ς 
ακρ�φυσίων

AE 112 74 74

KE 120

Πίεση 
σύνδεσης 
(mbar)

AE 20 29 37

KE

Μέγιστη (MAX) 
κατανάλωση

AE 44 l/min 2,0 kg/h 2,0 kg/h

KE

Ελά�ιστη 
(MIN) 
κατανάλωση

AE 14 l/min 0,7 kg/h 0,7 kg/h

KE 15 l/min

πίνακας 3 Κατανάλωση αερί�υ
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B Αν�ί�τε τ� διακ�πτη αερί�υ.

B Ρυθµίστε τ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service 
(�λέπε κεφάλαι� 2.2).

Ρύθµιση της ελά�ιστης θερµικής ισ�ύ�ς

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα αριστερά.
(ι δυ� αριστερές φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ 
θερµ�µετρ�υ ανα��σ�ήν�υν.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  σιγά-σιγά απ� τα 
δε�ιά πρ�ς τα αριστερά για να πρ�σαρµ�σετε 
την πίεση στα ακρ�φύσια στην ελά�ιστη 
θερµική ισ�ύ (πίνακας 4).

B Απ�θηκεύστε τις ρυθµίσεις (�λέπε 
κεφάλαι� 2.2).

Ρύθµιση της µέγιστης θερµικής ισ�ύ�ς

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.
(ι δυ� δε�ιές φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ 
θερµ�µετρ�υ ανα��σ�ήν�υν.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα αριστερά.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  σιγά-σιγά απ� τα 
αριστερά πρ�ς τα δε�ιά για να πρ�σαρµ�σετε 
την πίεση στα ακρ�φύσια στη µέγιστη θερµική 
ισ�ύ (πίνακας 5).

B Απ�θηκεύστε τις ρυθµίσεις (�λέπε 
κεφάλαι� 2.2).

Έλεγ��ς της ρύθµισης

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα αριστερά.
(ι δυ� αριστερές φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ 
θερµ�µετρ�υ ανα��σ�ήν�υν. Η πλακέτα 
ρυθµί3ει την ελά�ιστη θερµική ισ�ύ.

B Ελέγ�τε και ενδε��µένως δι�ρθώστε την 
πίεση στα ακρ�φύσια.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.
(ι δυ� δε�ιές φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ 
θερµ�µετρ�υ ανα��σ�ήν�υν. Η πλακέτα 
ρυθµί3ει τη µέγιστη θερµική ισ�ύ.

B Ελέγ�τε και ενδε��µένως δι�ρθώστε την 
πίεση στα ακρ�φύσια.

B Θέστε τη συσκευή εκτ�ς λειτ�υργίας για να 
τερµατίσετε τ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service.

B Κλείστε � διακ�πτη αερί�υ, αφαιρέστε τ� 
µαν�µετρ� σ�ήµατ�ς U και κλείστε τη �ίδα 
στεγαν�τητας (3).

Θερµική 
ισ�ύς (kW)

Φυσικ� 
αέρι� H Β�υτάνι� Πρ�πάνι�

AE 10 2,6 5,6 7,3

KE 8 1,5 4,0 5,2

πίνακας 4 Πίεση στα ακρ�φύσια για ελά�ιστη 
θερµική ισ�ύ

Θερµική 
ισ�ύς(kW)

Φυσικ� 
αέρι� H Β�υτάνι� Πρ�πάνι�

AE

12 4,0 7,9 9,8

14 5,7 10,2 12,8

16 7,6 13,3 16,7

18 9,8 16,8 21,1

20 12,3 20,7 26,0

22 14,7 23,6 30,5

23 15,5 24-27 31-35

KE

10 2,2 5,6 7,3

12 3,4 7,9 9,8

14 4,7 10,2 12,8

16 6,1 13,3 16,7

18 7,4 16,8 21,1

20 8,8 20,7 26,0

22,6 11,0 24-27 31-35

πίνακας 5 Πίεση στα ακρ�φύσια για µέγιστη 
θερµική ισ�ύ

i
�ι τιµές µέτρησης επιτρέπεται να 
απ�κλίν�υν απ� τις ρυθµισµένες 
τιµές εντ�ς µιας περι��ής ±0,5 mbar 
απ� τη ρυθµισµένη τιµή.
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2.4.2 Μέθ�δ�ς ρύθµισης µέσω µέτρησης τ�υ 
�γκ�υ

B Θέστε τη συσκευή εκτ�ς λειτ�υργίας µε τ�ν 
κεντρικ� διακ�πτη (O).

B Αναρτήστε τ�ν πίνακα �ργάνων στη θέση 
Service.

B Αν�ί�τε τ� διακ�πτη αερί�υ.

B Ρυθµίστε τ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service 
(�λέπε κεφάλαι� 2.2).

Ρύθµιση της ελά�ιστης θερµικής ισ�ύ�ς

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα αριστερά.
(ι δυ� αριστερές φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ 
θερµ�µετρ�υ ανα��σ�ήν�υν.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  σιγά-σιγά απ� τα 
δε�ιά πρ�ς τα αριστερά για να πρ�σαρµ�σετε 
τ�ν �γκ� ρ�ής στην ελά�ιστη θερµική ισ�ύ 
(πίνακας 6).

B Απ�θηκεύστε τις ρυθµίσεις (�λέπε 
κεφάλαι� 2.2).

Ρύθµιση της µέγιστης θερµικής ισ�ύ�ς

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.
(ι δυ� δε�ιές φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ 
θερµ�µετρ�υ ανα��σ�ήν�υν.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα αριστερά.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  σιγά-σιγά απ� τα 
αριστερά πρ�ς τα δε�ιά για να πρ�σαρµ�σετε 
τ�ν �γκ� ρ�ής στη µέγιστη θερµική ισ�ύ 
(πίνακας 7).

B Απ�θηκεύεστε τις ρυθµίσεις (�λέπε 
κεφάλαι� 2.2).

Έλεγ��ς της ρύθµισης

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα αριστερά.
(ι δυ� αριστερές φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ 
θερµ�µετρ�υ ανα��σ�ήν�υν. Η πλακέτα ρυθµί3ει 
την ελά�ιστη θερµική ισ�ύ.

B Ελέγ�τε και ενδε��µένως δι�ρθώστε τ�ν �γκ� 
ρ�ής.

B Γυρίστε τ� θερµ�στάτη  τέρµα δε�ιά.
(ι δυ� δε�ιές φωτ�δί�δ�ι LED τ�υ θερµ�µετρ�υ 
ανα��σ�ήν�υν. Η πλακέτα ρυθµί3ει τη µέγιστη 
θερµική ισ�ύ.

B Ελέγ�τε και ενδε��µένως δι�ρθώστε τ�ν �γκ� 
ρ�ής.

B Θέστε τη συσκευή εκτ�ς λειτ�υργίας για να 
τερµατίσετε τ�ν τρ�π� λειτ�υργίας Service.

B Ελέγ�τε τη στεγαν�τητα αερί�υ.

B Κλείστε τ� διακ�πτη αερί�υ.

Θερµική 
ισ�ύς (kW)

Κατανάλωση

Φυσικ� 
αέρι� H 
(l/min)

Β�υτάνι� 
(kg/h)

Πρ�πάνι� 
(kg/h)

AE 10 20 0,9 0,9

KE 8 17 0,7 0,7

πίνακας 6 Qγκ�ς ρ�ής για ελά�ιστη θερµική 
ισ�ύ

Θερµική ισ�ύς 
(kW)

Κατανάλωση

Φυσικ� 
αέρι� H 
(l/min)

Β�υτάνι� 
(kg/h)

Πρ�πάνι� 
(kg/h)

AE 12 23 1,1 1,1

14 27 1,3 1,3

16 31 1,4 1,4

18 35 1,6 1,6

20 38 1,8 1,8

22 42 1,9 1,9

23 44 2,0 2,0

KE 10 21 0,9 0,9

12 25 1,1 1,1

14 29 1,3 1,3

16 32 1,4 1,4

18 36 1,6 1,6

20 40 1,8 1,8

22 43 1,9 1,9

22,6 44 2,0 2,0

πίνακας 7 Qγκ�ς ρ�ής για µέγιστη θερµική 
ισ�ύ

i
�ι τιµές µέτρησης επιτρέπεται να 
απ�κλίν�υν απ� τις ρυθµισµένες 
τιµές εντ�ς µιας περι��ής ±5 % απ� 
τις ρυθµισµένες τιµές.


